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Trails | Senderos

Islas Dos Amigos

Punta Rodríguez

Punta Turrialba

Cabo Lionel

Punta María

Punta Gissler Bahía Wafer

Punta Presidio

Roca Vikingo

Bahía Weston

Punta Agujas

Punta Quirós

Isla Manuelita

Isla Pájara

Bahía Chatham Isla Cónica

Punta Ulloa

Silverado

Cabo Atrevido

Cabo Descubierto

Isla Juan Bautista

Roca Sumergida

Isla Muela

Bahía Yglesias

Cascada Yglesias

Cabo Dampier

Roca Aleta de Tiburón

Bajo Alcyone

Isla Montagne

Piedra Sucia

Cabo Barreto
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Cascada Río Genio

Península
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Activities | Actividades

Snorkeling
Buceo

Waterfall
Catarata

Diving
Buceo

Lookout
Mirador

Zona de anclaje
Anchor area

Services zone
Zona de servicios

Information | Información
Drinking water | Agua potable
Restrooms | Servicio Sanitarios

Holy spirit dove 
Paloma del espíritu santo

Regulations | Regulaciones

Authorization to entrance the Park must 
be requested in advance through the 
administrative office in San José. 
La autorización de ingreso al parque debe 
solicitarse previamente a través de la 
oficina administrativa en San José. 

Report your presence to the Park 
Administration upon entering the marine 
area, using channel 16, frequency that 
operates on the marine VHF or the 8325 
USB frequency.
Al ingresar a la zona marina del parque, debe 
reportar su presencia a la administración 
del mismo, utilizando la frecuencia del canal 
16 que opera en la banda marina VHF o la 
frecuencia 8325 USB.

Request to the Park Administration for 
an assigned area and authorization to 
anchor your boat.
Solicitar a la administración el sitio asignado 
y la autorización para anclar la embarcación.

There are no camping areas in the Park.
El parque no ofrece facilidades para acampar.

If assistance is needed, contact the Park 
Administration immediately.
Si necesita ayuda acuda de inmediato a la 
administración del parque Isla del Coco.

National Park | Parque Nacional

Isla del Coco
Prohibited inside Coco’s island: 
Se prohibe dentro de la isla:

Entrance or presence of fishing boats within 
the marine area of the Park (12 nautical 
miles around the Island). 
Presencias de botes de pesca en el área 
marina del parque (12 millas naúticas 
alrededor de la isla).

Fishing of any kind (sport or commercial) 
within the coastal marine area of the Park. 
La pesca de ningún tipo (sea deportiva o 
comercial) dentro del área protegida marino 
costera antes mencionada. 

Extraction of any species or products and 
subproducts of ocean or land origin. 
La extracción de especies, productos o 
subproductos marinos o terrestres.

Carving or writing on the stones, walls or 
trees in the Park. 
Marcar o hacer inscripciones en las rocas, 
muros o árboles del parque.

Haul fuel nor deposit solid waste or 
wastewater.
El trasiego de combustible ni el depósito 
de ningún tipo de desechos, especialmente 
aguas servidas y/o aceites.

The park | El parque

Exact 
location 
Locación 

exacta

Pacific ocean, 496 km southwest of Cabo Blanco, 
Costa Rica, latitude 5°32’34” N, and longitude 
87°05’06” W.

Océano Pacífico, 496 km hacia el suroeste de Cabo 
Blanco, Costa Rica, en las coordenadas latitud 
5°32’34” N y longitud 87°05’06” W.

Contact 
Contacto

Web site | Sitio web: www.isladelcoco.go.cr

Phone | Teléfono: 8725-5253

Email: acmc.info@sinac.go.cr

Schedule 
Horario

Mondey to sunday: 8:00 - 16:00 
Todos los días: 8:00 - 16:00
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Isla del Coco
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Volunteer house 
Casa de voluntarios

 Reservation is required | Requiere reservación



Flora y fauna
Bosques siempre verdes, tupidos y densos 
tapizan el accidentado territorio insular del 
Parque Nacional Isla del Coco. Un territorio 
frecuentemente nublado y azotado por 
copiosas y torrenciales lluvias.

En estos bosques se han identificado alrededor 
de 500 especies de plantas de las cuales una 
gran cantidad son especies endémicas. Se 
pueden encontrar 74 especies de helechos, 
90 especies de hongos, más de 300 especies 
de briófitas (54 musgos, 162 hepáticas, 
99 líquenes folículos) y más de 100 especies 
de fanerógamas. Destacan dos especies 
endémicas: el palo de hierro y el guarumo.

Más de 1400 especies con alto grado de 
endemismo han sido identificadas. Entre 
ellas se cuentan 600 especies de moluscos, 
143 de crustáceos, 32 de coral, más de 
300 de peces dentro de los que destacan las 
especies pelágicas de gran tamaño como: 
tiburón martillo, tiburón ballena, mantas, atún 
aleta amarilla y marlín. En cuanto a fauna de 
agua dulce se han registrado 5 especies de 
peces (3 endémicas) y 4 especies de camarón 
(2 endémicas).

Otro grupo de especies lo conforman los 
reptiles, de cuyas 5 especies, 3 son tortugas 
marinas y las otras dos (endémicas), son el 
geko del Coco y el anolis del Coco.

En la isla se pueden observar también, más de 
100 especies de aves, de las cuales 13 son 
residentes y 3 endémicas (el mosquerito del 
Coco, el cuclillo del Coco y el pinzón del Coco).

Los mamíferos también están presentes, siendo 
identificadas 5 especies terrestres: cerdos, 
gatos, venados cola blanca y dos especies de 
ratas, y varias especies marinas como el delfín 
nariz de botella y la ballena jorobada.

The Cocos Island National Park is located in 
the Pacific ocean, 496 km southwest of Cabo 
Blanco, Costa Rica. 

Its boundary extends 12 nautical miles around 
the land area of the island, and includes 
2071 km2 of marine area and 24 km2 of 
land area. 

Cocos Island was discovered in 1526 by the 
Spanish navigator, Joan Cabezas de Grado, 
and by 1542, it was included for the first time 
as the Ysle de Coques in the planisphere 
drawn by Nicolas Desliens.

From the end of the XVI century, Cocos Island 
was a travel stop, refuge, rest and storage area 
for the pirates, corsairs and whalers who sailed 
the pacific coasts of the spanish America.

The first record of costaricans on the island was 
in 1832, when the Costa Rican government 
rescued a Chilean ship that had wrecked in 
Wafer bay. The Costa Rican flag flew over the 
island for the first time on September 15, 1869, 
when the administration of Jesús Jiménez 
Zamora took legal possession of the island.
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Isla del Coco
Some details | Datos interesantes

 y Creation of the park: june 22, 1978.
 y It is the only point on the Cocos tectonic 
plate that emerged from the submarine 
volcanic chain which extends from the 
Galápagos Islands to the Mesoamerican 
trench in the southwest sector of Costa Rica.

 y On december 4th, 1997, was declared 
UNESCO World Heritage Site and 
RAMSAR Site for Wetlands of International 
Importance in may, 1998.

 y Declared a National, Cultural and Historical 
Treasure in december, 2002.

 y Fecha de creación del parque: 22 de junio 
de 1978.

 y Único punto de la placa tectónica de 
Cocos, que emerge de la cadena volcánica 
submarina, que se extiende desde las islas 
Galápagos hasta la fosa mesoamericana en 
el sector suroeste de Costa Rica.

 y Declarado Sitio de Patrimonio de la 
Humanidad (UNESCO) el 4 de diciembre de 
1997.

 y Declarado Sitio RAMSAR de Humedales de 
Importancia Internacional en mayo de 1998.

 y Declarado Sitio de Patrimonio Nacional 
Cultural e Histórico en diciembre de 2002.

Flora & fauna
Dense, overhanging evergreen forests cover 
the irregular insular area of the Coco´s Island 
National Park, which is often overcast and 
has frequent torrential rainfall.

About 500 plant species have been identified 
in these forests from which a large number 
are endemic. You can find 74 species of ferns, 
90 fungi species, more than 300 species 
of bryophytes (54 mosses, 162 liverworts, 
99 lichens follicles), and over 100 species 
of flowering plants. Two endemic excel: the 
ironwood and the guarumo.

Nearly 1400 marine species have been 
identified with a high degree of endemism, 
including 600 species of mollusks, 143 
species of crustaceans, 32 species of coral 
and more than 300 species of fish including 
large pelagic species such as hammerhead 
sharks, whale sharks, stingrays, yellowfin 
tuna and marlin. They are also 5 species of 
freshwater fish (3 endemic) and 4 species of 
shrimp (2 endemic).

Also 800 species of insects have been 
collected, of which 400 have been identified, 
in addition to 50 species of arthropods.

You can observe 5 species of reptiles, from 
which 3 are sea turtles and the other 2 are 
endemic, the gecko of Coco´s and the anolis 
of Coco´s. You can observe over 100 species 
of birds, 13 residents and 3 endemic (Coco´s 
mosquerito, Coco´s cuckoo and the Coco´s 
finch). Also visible are 5 species of mammals 
(pigs, cats, white-tailed deer and 2 species of 
rats) in addition to several species of marine 
mammals including bottlenose dolphin and 
humpback whale.

El Parque Nacional Isla del Coco está ubicado 
en el océano Pacífico, a 496 km al sureste de 
Cabo Blanco, en Costa Rica.

Sus límites se extienden 12 millas náuticas 
alrededor de la zona terrestre de la isla, 
abarcando una extensión de 2071 km2 de área 
marina y 24 km2 de área terrestre.

La Isla del Coco fue descubierta en el año 1526 
por el navegante español Juan Cabezas de Grado 
y en 1542 figuró por primera vez como Ysle de 
Coques en el planisferio de Nicolas Desliens.

Desde finales del siglo XVI, fue lugar de 
refugio, descanso y abastecimiento de piratas, 
corsarios y balleneros que recorrían las costas 
del pacífico de la América española.

La primera presencia costarricense registrada en 
la isla se remonta a 1832, cuando el gobierno 
de Costa Rica llevó a cabo el rescate de una 
embarcación chilena que había naufragado en la 
bahía Wafer.

La bandera de nuestro país ondeó por primera 
vez en la Isla del Coco el 15 de setiembre de 
1869 durante el gobierno de Jesús Jiménez 
Zamora, al tomar posesión oficial de la isla.

Aeral view | Vista aérea
Waterfall | Cataratas


